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Előfizetési arak : 
Egy évre . . . 6 fr t — kr. 
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Szer' r 83 Kiadóhivatal s 
K u i v ^ j l t c z i i szám, 
hova a lap szellemi részét 
illető közlemények, előfize-

tési pénzek is küldendők. 

Megjelenik hetenként háromszor : 

vasárnap , szerdán ós pénteken 
a kora reggeli órákban. 

Hirdetések árát 
valamint nyilt teri közié ¡ lé-
nyeket kiadó-hivatalunk mé-

ret szerint olcsón számit. 

Egyes példányok kaphatók t 
nyomdankban Siark N és 
Unterm lller E. könyvk - ben 

számonként 5 krért. 
Kéziratok vissza tar ta tnak. 

Szerkesztésőrt felelős: 

SIMA FERENCZ. 

Lapunk megrendelhető: 

a kiadó-hivatalban ós lapkihordóink utján 
kik az előfizetési pénzeket is felvehetik. 

Egyesült erővel 
Viszontagságos ezer esztendő viharaiban 

a végpusztulástól az a nemzeti erényünk 
mentett meg bem Onket, hogy a k e l l ő 
p i l l a n a t b a n mindig tudtunk e g y e t -
é r t e n i . 

Békés időben, vagy apróbb háborúk 
közepette jogosan hangzott a költő zúgoló-
dása : »Átok verte meg a magyart, mert az 
soha egyQtt nem tar t" . De mikor »nagy 
vihar volt, s feldúlt berkeinken, enyhe, ár-
nyas rejtek nem maradt" , akkor mégiscsak 
elcsitult a pártviszály, megszűnt a testvér-
harcz, s vállat vállhoz vetve, hü bajtársak-
ként együtt küzdöttünk a közös ellenség 
ellen. 

Az idők, imhol, ú j ra kerülnek. Akikkel 
testvérharczot folytattunk tegnap, azokkal 
egyesülve viaskodunk ma a régi zászló 
alatt. 

Sok keserű kifakadással támadtunk rá 
még nem régiben is a függetlenségi és 48-as 
párt Kossuth frakcziójára azért a vesztegié-
sért , melyre a parlamenti életben kárhoztatta 
magát. Haragudtunk rá, pörlekedtüuk vele, 
a nemzet ítélőszéke elé idéztük, soha se 
másért , mindig csak azért, hogy kardját a 
rozsda marta, nem harczolt, hanem részvét-
len szemlélője volt annak a küzdelemnek, 
melyet az anyapár t a kormány ellen haza-
fias elszántsággal és alkuvást nem ismerő 
erélylyel folytatott. 

Nagy veszély kellett ahoz, hogy testvé-
reink a hideg közöny nyűgeiből kibontakoz-
zanak. A közszabadság legféltettebb erősségét, 
a sajtószabadságot kellett a kormánynak meg-
támadnia , hogy a Kossuth párt végre a 
derekára övezze az ősi fringiát és pihent 
csapatait a tűzbe vezesse. 

De megtette. S nem hiába, hogy hosszú 
ideig pihent, de ugyan derekasan hozzálát a 
kemény tusához. Jus th Qyula vezetése alatt 
olyan rohamokat intéz a kormáuy zsoldos 
seregére, hogy valóságos lelki gyönyörűség 
nózni. 

Nem akarjuk Justh Gyulát Kossuth Fe-
rencz rovására dicsőiteni, s azért nem is 
emiitjük föl azt, hogy a Kossuth-párt ellen-
zéki szelleme tulajdonképen akkor buzdult 
föl, mikor Kossuth Ferencz külföldi uton járt, 
A fődolog, hogy a csatatéren ismét taiálko-
záuk, s egyesült erővel harczolunk, mintha 
viszály soha nem dult volua sorainkban. 

Jól van ez igy. Hátha a sikeres küzde-
lem ismét összefűzi a testvéri szeretet szét-
tépett kötelékeit? 

Szívesen osztozunk a Kossuthpárti »Füg-
getlenség* czimü lap uézetébeu és vele együtt 
mi is azt moudjuk : „Csodásan szép béke 
lenne az, mely ilyen nemes harcz tüzében 
fogant." 

Bíróság az esküdtszék előtt 
— A Szentesi Lap sajtópöre. — 

Ritka eset az, hogy a rendes bíróság a 
független szabad polgárokból alakult esküdt -
szék előtt keressen magának elégtételt, amint 
történt ez most, midőn a szegedi kir. tör-
vényszék és a szegedi kir. itélő tábla a te-
mesvári esküdtszék sorompói elé idéztette 
Pintér Gyulát, a „Szentesi Lap* szerkesz-
tőjét. 

Még sokkal ritkább eset azonban az — 
s tudtunkkal még n*m is fordult elő — hogy 
az esküdtszék megtagadja a kért elégtételt a 
rendes biróságtóí, ami megtörtént a szóban-
forgó perben. 

A legeslegritkább, szinte páratlanul 
álló eset pedig az, hogy épen ebben 
a korszakban midőn mindenütt azt ta-
pasztaljuk, hogy a politikai pártszenve-
dély nehéz ködként ránehezedik az em-
berek agyára, lángoló gyűlölettel tölti meg 
sziveik minden idegéti s ráborítja szemeikre 
az erkölcsi szinvakság homályát — egy ra-
dikális ellenzéki hírlapírót, épen politikai vo-
natkozású porben, fölment oly esküdtszék, 
melynek tagjai közül egyetlen egy sem tar-
tozik ahoz a politikai párthoz, amelynek zász-
laja alatt a vádlott harczol. 

ízléstelen dolog lenne tőlünk hivalkodni 
a föimentŐ ítélettel, s abból a szegedi kü*. 
törvényszék ós a szegedi kir itélő tábla er 
kölcsi reputacziójára hátrányos konzekven-
cztákat vonni le. Valamint igazságtalanság 
vo'na ezt a kétségkívül jelentőségteljes ítéletet 
általában a birói tekintély ellen intézett táma-
dásnak minősíteni. 

Nem. A bíróságok tekintélyét és tisztessé-
gét Magyarországon mindenki érintetlenül 
fentartaui kívánja. Mi is, s bizonyára a te-
mesvári esküdtszék is. De egyet ne feledje-
nek a bírák, s ez az, hogy a birói tekintélyt 
és tisztességet minden támadástól megóvni 
nem az esküdszék és nem a büntető tör-
vény vau hivatva, hanem maguk a bírák. 
Ha ők olyan magas piedesztálra emelik az 
igazságszolgáltatást, a hová nem érnek föl a 
politikai szenvedélyek hullámai, akkor a köz-
tisztelet áttörhetetlen védbástyái veszik őket 
körül, 8 akkor nem férkőzhet hozzájuk sem-
miféle támadás, mert tekintélyük és tisztes-
ségük mindenki előtt szent és sérthetetlen 
marad., 

Első sorban ezt jelenti a temesvári es-
küdtszék fölmentő ítélete. De jelent még 
egyebet is. Jelenti azt, hogy a polgárok sza-
badsága és sorsa a legbiztosabb helyen vau 
azoknak a független, szabad polgároknak 
a kezében, akiket ítéletükben nem a rideg 
paragrafus, hanem a lelkiismeret vezet. És 
jelenti azt, hogy Magyarországon a depravált 
kormányzási rendszer által megmételyezett 
és beteggé tett közszellem immár egészsé-
gessé lett ; s az a mindenható erő, melyet 
közvéleménynek neveznek, s mely oly sokáig 
hevert mély zsibbadtságban, lerázta magáról 
a hatatom békóit és minden befolyástól men-
ten, elfogultság nélkül, az igazság szerint, 
bátrau és szabadon ítél kicsinyek és nagyok 
fölött. 

Igaz, hogy a jelen esetben a védő ékes-

szólásának varázsereje — mely ép ugy ha-
tott az elmékre, mint a szivekre — nagy-
ban befolyásolta az esküdtszék tagjait . De 
mit ért volna minden ékesszólás, mit ért 
volna a meggyőződés elragadó heve és az 
igazság megdönthetetlen logikája, ha az el-
hangzott szép és nemes szavak fogékony lel-
kekre nem találtak volna ? Ez az, amiért mi 
mély tisztelettel és hálával hajlunk meg a 
temesvári esküdtszék előtt. 

A tárgyalás lefolyásáról külöuben a kö-
vetkező tudósításban számoluuk b e : 

A junius 24 én Temesváron tartott esküdtszéki 
tárgyalás anyagát tudvalevőleg az képezte, hogy 
Pintér Qyula lapszerkesztő két czikkbeu heves tauia-
dást intézett a szegedi kir. törvényszék és a szegedi 
kir. ítélőtábla ellen azért, hogy ezek öt állítólag 
elkövetett sikkasztás czimén vád alá helyezték. Az 
egyik czikkben azt mondja a czikkiró, hogy a sze-
gedi törvényszék vádhatározata »igazságszolgáltatási 
botrány", mert .szemenszedett hazugságokra van 
alapítva." A másik czikk pedig a kir. tabi&rói — 
mely a törvényszéki vádhatározatot helybenhagyta — 
azt mondja, hogy a főispán befolyasa alatt avagy 
felsőbb parancsra cselekedett, minthogy a kérdéses 
vád tulajdonképen nem egyéb, mint politikai üldö-
zés stb. 

A kir. főügyészség mind a két czikket inkri-
minálté s az igazságügyminiszter a sajtóper elbírá-
lására a temesvári esküdtszéket delegalta ; ahol a 
pertargyalása, május 26-ra< tüzetett ki, de akkor a 
vádlott félreértésből nem jelent meg. A ta r r yaias t 
mindazonáltal megtartot tak es vádlottat makacsság-
ból elmarasztalták 4 hónapi fogházra és 500 frt 
pénzbírságra. 

A sajtó eljárási szabályok értelmeben azonban 
ezen makacssági ítélet u jabb tárgyalás nélkül nem 

' lévén végrehajtható, az u j tárgy Jás t junius ¿ 4 re 
tűzte ki a temesvári törvényszék elnöke. 

Pintér Gyula az u j tárgyaláson Sima Ferencz 
országgyűlési képviselővel jelent meg, akit védőjé-
nek választott. 

A tárgyalást Mály István kúriai biró vezette. 
Szavazó birák vol tuk: dr . Apáthy József és Hor -

j váth Jenő. Jegyző Teodorovics J. Köz vádló Jakabffy 
Pal kir. n¡ügyész. 

Az esküdtszék a következő tagokból alakult 
m e g : tíertram Nuidor , dr. Fiscff lgnácz, Denío 
Manó, dr. tíerkessy István Frautman György, dr. 
Sugár Tódor. Uájer Izsó, Hirsch lgnácz, dr . Fái 
lgnácz, dr. Szckely Miháiy, Halier Antal, Üreksiór 
Adolf. 

Az esküdtek meghiteltetése utau a Kiraiyi 
ügyész több rendbeli iromány telolvasasat kerte, 
a melyekkel részint a vádlott elöeletet kívánta meg-
ismerletui, részint pedig azt akarta bizonyítani, hegy 
a vádlott méltatlanul tamadta meg a szegedi tör-
vényszéket es a királyi Ublat , mert a czikkekben 
említett vádhatarozatokban fölsorolt gyanuokok va-
lószínűvé teszik, bogy vádlott s>kkus ast követett el. 

Sima Ferencz védő mielőtt az ügyes indít-
ványára nyilatkoznék, arra keri a bíróságot, hogy a 
saj tó eljárást függessze fel addig, mig a sokat em-

, legetett sikkasztási per j o g e r v é u y e a bírói ítélet-
tel eldöntetik, mert csak akkor ál lapítható meg, 
üogy a vádiolt jogosan avagy jogtulanul b a s z n á m - e 
a törvényszékkel es a királyi táblával szemben az 
inkriminált kifejer« e le t . Addig, mig ez végérvé-
nyesen eldöntve n.. ci , az esküdtek leikiism retusén 
nem mondhatják ki vádlottra a vétkest. 

A- ügyész ellenezte a kordom Uijestt» .et. A 



diai. S Z E N T E S I L Á P 
kevésbbé emlege t te ; inkább 

törvénysxék visszavonult, . rövid tanácskozás után mer te A « " . . « W s t 
kimond.. , hogy a védő előterjesztésének helyt nem azért t ámad ta a vádlottat és azt 
A d ; ami ellen a védő semmiségi panaszt jelentett be. tolni, bogy mekkora szentség örést köve t el a 

Ezután a védő kijelentette, bogy az ügyész vádlott, mikor a bírói tekmtélyt és tisztességet oly 
által bemutatott összes irományok fölolvasásába példátlan vakmerőséggel meghurczoltn 
beleegyezik. Erre az iratok fölolvastatnak. Az ügyész Viszonválaszában Sima - ha " 
oeieegyezis. wrr ^ k ibal lgat tn tni ; mint talán még szebben beszélt, mint ellőbb. Izről-.zre 

széttagolta és pozdor jává tör te az ügyész minden 
okoskodását és roppan t hatással a szemére vetet te 

csak atőrvényszék be-
csületét emlegeti, de a magán ember becsületével 
nem törődik, pedig annak a magán embernek — 

még néhány tanút is 
hogy azonban ezen vallomásokkal oly körülménye 
ket kívánt bizonyítani, amelyek a felolvasott iratok 
ban már megvilágítást nyertek - a t anuka t a tőr- az ügyésznek^ hogy mindig 
vényszék nem hsllgatta ki. 

Következett a vádbeszéd. JakablTy ügyész erő-
sen pózolt. Magas hangon azt akarta elhitetni az 
esküdtekkel, hogy a vádlott sikkasztást követett el. 
Majd szemére hányta a vádlot tnak azt a vakmerő-
ségét, hogy a bírói tekintélyt és tisrtességet — 
amely szent és sérthetetlen — súlyosan megtá-
mad ta . Kérte az esküdtszéket, bogy a vádlottra 
mondják ki a vétkest. 

Sima Ferencz azzal kezdte védbeszédét, hogy 

még ha ellenzéki ujságiró is — ép oly drága és 
szent a becsülete, mint akármelyik bíróságé. 

A rendelkezésünkre álló szűk tér nem engedi, 
hogy bővebben kivonatoljuk a remek beszédet. Le-
gyen elég annyi t m o n d a n u n k , bogy a te remben nem 
volt egy lélek se, aki e beszéd f r a p p á n s ha tása alól 
kivonhatta volna magá t . 

Végül az elnök fölhívására még P in té r Gyula 
most a 14 ik esetben áll esküdtszék előtt. 13-szor szólott rövideb. Védelmére — úgymond — nem 

szükség többé egy szót sem szólania. Csupán a 
királyi ügyésznek szolgál egypár fölvilágositásal és 

vádlott volt, de csak egyszer ítélték e l ; most , a 
14-ik esetben a védő szerepére vá l la lkozot t t ; s bá r 
nem hivatásos védő, mégis bizik a sikerben, mert a saját fegyvereivel győzi le az ügyész u ra t . Kimu 
meggyőződése szerint igaz ügyet és becsületes ei. bert t a t j a azután az ügyész által becsatolt i ratokból, hogy 
védelmez. Joga lett volna az ügyész által fölmu- jogosan használta az inkriminált kifejezéseket és 
tá tot t iratok felolvasását ellenezni, de azt aka r t a , hogy nemcsak joga, hanem oka is volt r á , annak 
hogy az esküdtek lehetőleg tiszta képet nyerjenek a illusztrálására elbeszéli, hogy mikép bán t vele a 
dolog felöl és lelkiismeretükben mérlegelhessék, bogy törvényszék, s e lmondja azt is. hogy a főispán lap-
sikkasztó e hát az, aki vádlottként előttük áll. Hogy 
bebizonyítsa, miszerint az esküdteket semmi tekin-
tetben! sem kívánja félrevezeini, kijelenti, bogy a 
vádlotthoz személyes kötelékek fűzik mert az az ő 
lapjának szerkesztője és azon kívül régi bará t ja 's . 
Nem lehetetlen tehát, hogy szóló elfogultan ítéli 
meg a dolgot, azért kéri az esküdteket, hogy a leg-
szigorúbb mértéket alkalmaszák akkor, midőn fon-
tolóra veszik az ügyész bizonyítékait és véleményt 
alkotnak maguknak arról, bogy vádlott becsületes 
ember- vagy nem ? Szóló régen ismeri a vádlot ta t , 
s lelkében meg van győződve, hogy az sikkasztó 
nem lehet. Ha e részben csak egy parányi kételye 
volna is, azonnal elhagyná a védői széket, mer t 
sikkasztót, mégha a sa já t édes apja volna is, nem 
védelmez soha. Pintér Gyula nem is sikkasztó, ha - ' 
nem minden izében ellenzéki ember , aki re t tenthe- j 
tetlen bátorsággal, fá radhata t lan figyelemmel, soha 
nem lankadó buzgósággal, alkut és kíméletet nem ' 
ismerő erélylyel lépten nyomon k séri, üldözi és os-
torozza a hatalom [kezelőinek visszaéléseit, tulka 1 
pásai t és bűneit , s m i i t ilyen, tűrhete t lenné vált a 
hata lom kezdőire nézve akik vad gyűlöletet táplál-
nak iránta, s tönkretételére minden eszközt fölhas? 
nálnak, ami csak a kezű kügyébe esik. A.Pintér Gyula 
ellen folytatott vad hajsza ecsetelésére egy konkrét 
esetet kiván elmondani, mely világot vet a csöng-

rádmegyei ál lapotokra. A csütörtöki ülésen megint csak csak két szó-
lt t az elnök a szónokot félbeszakította, kijelent* nok beszélt, Benyovszky Sándor gróf röviden, Kál-

vén, hogy a saj tóper keretén kivül álló konkrét dol- m á n Károly hosszasan. 
gok elmondását és jelen nem lévő személyek föl- Benyovszky Sándor gróf kijelentette, hogy a 
említését meg nem engedi. * * * * ^gyvennyo l czbó l nem engedhet , ín-

q:™. u n , . . . k á b b engedjen a kormány a ha tvanhétből . Tizenegy 
Sima meghajolt az elnöki kijelentés előtt és óra t á jban felállott Kálmán Károly ég beszélt egész 

megjegyezte, hogy nem fog t rbá t megtörtént dolgo- az ülés végéig, ugy, hogy a ülés a szokásos 
kat elmondani, hanem egy példával illusztrálja a szünet nélkül folyt le. 

jának nemcsak a vádha tá roza to t , h a n e m vizsgálati 
i ratokat is kiszolgáltatták közlésre, ami jogosan fel-
költhette azt a hi tet , ho*v a főispán — ami t kü-
lönben maga is szeret fitogtatni — ingerencziát 
gyakorolt az ügyre. 

Ezután az elnök tárgyilagosan összegezte a 
tárgyalás e rdményét , s á t ad ta sz esküdteknek a 
kerdéseket 

Déluián 2 óra t á jban visszavonult az esküdt -
szék, b fél óra múlva kihirdették az e redményt , 
mely szerint P in té r Gyulát a szegedi törvényszék 
sérelmére elkövetett rágalmazás vád ja alól 10 szó-
val 2 ellen, a becsületsértés vád ja alól 6 szóval 
6 ellen ; továbbá a szegedi ítélő tábla sórelmére el-
követet t rágalmazás vádja alól 9 szóval 3 ellen föl-
mente t te a? esküdtszék. 

Az egész teremben viharos él jenzés tör t ki PZ 

ítélet kihirdetése u tán ; s amíg a közönség el nem 
oszlott, egyre hangzot t a lelkesült k i á l t á s : . é l j en 
Sima Ferencz 1* 

Egyál ta lában hivalkodás nélkül e lmondha t juk , 
hogy a verdiktnek örül tek mindenfelé és különösec 
Sima Ferenc: czel szemben iparkodtak a temesvár iak 
tiszteletüket és rokonszenvüket mindeképen k imuta tn i . 

Országgyűlés. 

Egész könyvtár tornyosult előtte, s ő biztos 
helyismerettel turkál t e ha lmazban , s idézgetett, ol-
vasgatot t . 

Egy szerecsen miniszterrel kezdette a példalóz-
l 'atást , a ki imádkozni men t Je ruzsá lembe ; mert 

helyzetet. Igen ügyesen elbeszélte aztán mindazt , 
ami Pintér Gyulával a képviselő választás idejében 
történt . Elbeszélte Vadnay szereplését és egyéb épö • 
letes dolgokat, de mindezt olyan alakba öltöztetve, , 
hogy kifogásolni nem lehetett , mer t több izben ki bizony — folytatta — miniszterekre ráfér a z ' i m á d -
jelentette, hogy ez csak föltevés csak egy kigondolt k o z * s » k , * á l t * z o k r a ' ft k ikb jn mar csak az imádság 
történet , amely nem tör tént meg sem Csongradme ^ V J ^ L ni.A h ,ai i a 
gyében, som Pintér Gyulával. De azért a teremben j g i g k í s é T ^ ^ ' g i r b ^ e d ' f 1 ^ ' * * 
mindenki jól értette, hogy miről van szó s az es- Nero császárról mondot t <zutan ery hosszú 
ködtek arczán lá tható volt a mély ha tás , melyet a históriát. Ugy déltájban Szilagyi Dezső e nők felbe-
szónok nagy hévvel e lmondot t szavai előidéz» e k . ! m k , t o t t \ : . 
Szép beszédét azzal végezte S ima, hogy kéri v é d e n - 1 , i T '^ /«»«nezte tem a képviselő ura«, hogy a 
czének fölmentését ! l a r g y h ° I , r n > n e m közeledett 1 c z e n e s i o i m e n léset. j Kálmán erre .közeledni- kezdett a tárgyhoz. 

Sima egész beszéde alatt síri csend ura lkodot t \ Fejtegette, hogy a szabad S7Ó első bajnokai a* első 
a zsúfolásig megtelt teremben, minden szem ra j ta keresztény apostolok voltak. Ha Szent Pel n a élne 
függött és ajkáról mohón lesték a szót. A haMga tóJ , r ó , e n n e l 

ság néha nem birta kiállani, hogy tetszését ne nvil- I w » AwUér/ í í ? i A n V é P P * r L > K i e s e k r e , hogy a/.o-
v á n i t « , többször végig suhant a termen a h e l y e i é . ¡ ¡ J t a T l ^ 
és éhenzé. halk mora ja , s az elnök kénytelen volt U ki kílát isba helyezd hogy l e g k ö z e ^ ' 

is erélyesen meginteni a hallgatóságot. ' a " ó t tőle ha nem murád a tárgynál . 
Magára a királyi ügyészre is lá tható hatás t tett • M o , l t k e z c b e vette K á l m í n a törvcnyjavas la 

a fényes védbesiéd, melynek folyama alatt i d ő s e n ' A « - o g é s z b e s / c d e ' é n e m tet te keiéből . 
i — n A lo. § nagyon alkalmas volt e czélra, mert ob 

ban epéss sora van a bűneseteknek fe l in imo: vn. 
Barabás Béla előtte últ ób kikereste neki a czitált 

három izben 

Isgett-mozgott a helyén. Válaszában már nem has* 
í m U t a magas hangot , mely vádbeszédét jelle* 

megvonja 

% 

pa rag ra fu s t a bün t e tő törvénykönyvből . Azt azu tán 
ő fölolvasta. Így azu tán az irigység sem fogha t ta 
rá , bo?y n e m m a r a d a t á r g y n á l - . 

Mikor ebből kifogyott, egy régebbi interpellá-
c i ó t olvasott föl, a mi el tar tot t vagy öt perczig. 
Az elnök megint figyelmeztette, hogy ne té r jen el 
tárgytól, h a n e m — ígéretéhez képest — fejezze be 
beszédét. 

Két óra volt már . Kálmán tehá t — egy h a -
ta lmas frázissal a 16. § ellen — besxédét befejezte . 
Az elnök meg az ülést rekesztette be . 

* 

A pénteki ülés eseményét Polónyi Géza be-
széde képezte. Polónyi tudvalevőleg a s a j t ó s z a b a d -
ság kérdésében voszedelmes ú t r a tévedt a m i n a p , 
amivel fölöt tébb kellemetlen helyzetet t e remte t t 
magának a p á r t b a n is. Szerencsére azonban téve-
dését maga is be lá t ta , s mostani beszédével helyre-
hozta az elkövetet t h ibát , és k imu ta t t a a 16. §. 
abszurdi tásá t , melyen mos t m á r semmi k o m p r o m i s -
s s u m nem s e g í t h e t ; a s egyetlen megoldási m ó d ; 
annak teljes elejtése. £ s ezzel a ko rmány javas l a t 
alól az utolsó oszlop l edő l t ; a n n a k sorsa meg van 
pecsételve. 

K i m u t a t t a Polónyi, hogy mily veszedelmes as 
a mézesmadzag, a mit a miniszter a törvényszék 
k o m p e t e n c i á j á v a l készített a sa j tónak . Ezál ta l a 
sa j tó munkása i az előzetes l e ta r tóz ta tásnak és a 
vizsgálati fogságnak vannak kitéve. K i m u t a t t a , hogy 
a javaslat zűrzavaros intézkedései egész u j b ű n t e t -
teket és k ihágásokat s t a tuá lnak , odáig megy a n n a k 
abszurdi tása , hogy lehetséges olyan eset, a mikor a 
t raf ikosnét , a ki ú j ságo t á ru l , a nélkül, h o g j t u d n á 
mi van benne, b< Iáira 1 he t ítélni. 

Ha t á sosan leplezi • le azt a szemfényvesztést , 
a mit a miniszter űzöt t akkor , a mikor k imondo t t a , 
hogy a törvényszék is sa j tób i rósággá válik, mikor 
saj tóügyekkel foglalkozik. 

— Ugyan ne mókázzék a miniszter u r I — 
szólott. — Hiszen a b ü n t e t ő p e r r e n d t a r t á s n e m 
saj tóbiróságot , h a n e m esküdtbi róságot , h a n e m es-
küdtbi róságot rendel illetékes f ó r u m u l I 

Erdély miniszter nem volt képes a r o h a m o t 
kiálilani. Fölkelt székéből és k iment a teremből . 

Pedig mos t jött a java. P o l ó u j i azokat a fé-
nyes beszedeket o lvas ta fő., a miket tavaly a minisz-
ter u r az es ' iüdtszéki in tézmény mellett t a r to t t s 
melyebben az esküdtszéki bíráskodást sa j tóügyekben 
kardinális p o n t n a k jelentet ' e ki. 

— Hol a m niszter P Vezessék elő a vádlot ta t I 
— kiáltották a baloldalon. 

A miniszter azonban nem jött elő. Helyette 
meg jele it Ghorin Ferencz. a volt előadó. 

Polónyi most őt pposztrofálta. 
— H a mindenki hallgat ő, a ki a s 573. g-t 

megteremte t te , nem h a l l g a t h a t ! 
Chorin azonban hallgatott . 
Ha tá sosan jellemezte azu tán Polónyi az t a s 

el járást , hogy az életbeléptető törvénynyel aka r j ák 
a lez posterior derogat priori elvénél fogva ha tá lyon 
kivül helyezni a má r megalkotot t tö rvényt . Igy kö-
rülmények között - fejezte be beszédét, •— ó nem 
tehet mást , mint hogy a tö rvényjavas la to t el nem 
fogadja , s csatlakozik Győry Elek ha tá roza t i j avas -
latához. 

Eröteleljes éljenzés zúgot t fel a baloldalon. 
Polónyinak ezen beszéde, melyben az érvelés h a t a l -
mas logikai lánczolata vaserővel tör te szét a s egész 
javaslatot , az egész vita sorsá t e ldön tö t t . 

Polónyi beszéde előt Korniss Ferencz a nyí-
regyházi törvényszék volt elnöke, h a t á s o s a n fej te-
gette a-.t a veszedelmes i rányzatot , a melyet a k o r -
mány nemcsak a jelen javas la tná l , h a n e m egész 
működésében köve ' . 

A űles végén a földmivelési és a be lügymi-
niszter válaszo tak azon interpellácziókra, a miket 
Komlóssy Ferencz, Várussy Gyula és Polóuyi Géza 
intéztek hozzá juk . Az utolsó vonatkozot t a r r a a 
jog 'alou rendőr i beava tkozás ra , a mi az á ldozócsü -
törtöki kvótael lenes népgyűlésen tőr tént . A min isz -
ter elítélte a rendőrt isztviselő e l já rásá t és igy a n é p -
gyűlés az elégte elt megkap ta . 

A vulaszokat t u d o m á s u l vették. 

Helyi és vegyes t\irek. 
— Ó v á c z l ó . A l apunk szerkesztője ellen 

Temesvá ron lefolyt sa j tóper szerencsés kimenetele 
nagy ö römöt okozot t p á r t u n k körében. Az oszlopos 
pár t tagok közül azok, akiket a mezei m u n k a a t a -
nyákhoz nem köt , pénteken dé lu tán összegyűltek a s 
I-ső 48 a* kör helyisegóben, s melegen üdvözöl ték 
l apunk szerkesztőjét , aki az n a p dé lu tán érkezett 
liaza. Majd Si ina Ferencz országgyűlési képviselő 
házához m e n t az egész tá rsaság , s ot t a pá r t ne -
vében Varga Béniámin alelnök ta lpraese t t beszéd-
ben üdvözölte a vezért a Pulszky-féle p á r b a j sze-
rencsés lefolyása alkalmából és a temesvár i e sküd t -
*,r.éki tá rgyaláson elért fényes sikerért. S i m a a 
sv.cret ftuük és ragaszkodásnak ezen u j a b b b izonysá-
gaért megha to t t an mondo t t köszönetet pár th ive inek . 
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— Bankett a verdikt örömére. A te 
mer vári esküdtszék ítélete, mely'yel lopunk szerkesz 
tőjé t fö lmente t te , nemcsak a vádlot tat , hanem ma 
guka t az esküdteket is n a g j megelégedéssel töltötte 
el. A m agya r embernek pedig tudvalevőleg meg van 
as a jó szokása, bogy ö römében áldomésozik. En-
nek a szokásnak hódoltak az esküdtszék topjai kő/ül 
tizen, akik egyik előkelő vendéglőben rögtönzöt t , 
banke t t r e egy diszes kis társaságot gyűj töt tek össze. 
Az ebéd a la t t szép felköszöntőket mondtak a föl-
mente t t szerkesztőre, de kiváltkép a v é d ő r e : S ima 
Ferencz országgyűlési képviselőre, akit a szó szoros 
ér te lmében elhalmoztak a rokonszenv tün te tő je-
leivel. 

— Uradalmi fölf igyelő kinevezése 
Mint a Szegedi Napló értesül , a Pallavicini hi tbi-
zományi u rada lom eddigi fö lügyelő je : Basa K á l m i n 
nyuga lomba megy és a helyére m á r ki is nevezte 
Pallavicini Sándor őrgróf az u j u r ada lmi inspektort 
Nóvák József eddi i ügyész személyében. Nóvák Jó-
zsef ezen előléptetésével a nagy u r a d a l o m b a n meg-
üresedet t az ügyészi állás, melyet legközelebb töl te-
nek be. 

— Munkások és gazdák figyelmébe. A 
rendőrkapi tányság h i rde tményben figyelmezteti egy-
felől a munkásoka t , másfelől a gazdákat , hogy a 
törvény ér telmében minden vidéki m u n k á s köt t les 
magá t hatósági igazolványnyal ellátni, s ily igazol-
vány nélkül munkás t felfogadoi nem szabad. T o -
vábbá a gazdák és munkások a közöttük fentálló 
megál lapodásról kötöt t szerződéseket l a t t amo;«s 
végett kötelesek a rendőrségnek bemuta tn i . 

— Megérdemlett előléptetés. Az igaz 
ságagy miniszter — mint hal l juk — Molnár kir. j á -
rásbirósági i ra t tárost , évek során á t kifejtett szor-
ga lmáér t rgy fizetési osztálylyal előléptette. Fizetése 
évenként 100 frt tal emelkedett . 

— S z í n h á z . L a p u n k szerkesztője az elmúlt 
héten távol lévén, a b á r o m utóbbi számot külső 
munka tá r sa ink voltak s?ivesek összeállítani. Megtör 
tén t azonban r a j t uk az a kis hiba, hogy kifeledték 
a lapból a színházi t u d ó s í t á s t ; amiér t elnézést ké-
rünk olvasóinktól és a derék színtársulat tól , amely 
miden tekintetben megérdemli , hogy rokonszenvvel 
foglalkozzunk vele. A jövő s z á m u n k b a n tehát m a j d 
helyrehozzuk a mulasz tás t . 

— Beszüntetett iegyelmi eljárás. Ln-
c?enbold Lajos , Ideiglenesen a lkamazot t polgári iskolai 
tani tó ellen fegyelmi e l járás volt fo lyamatban . A 
közigazgatási bizottság azonban az el járást be-
szüntet te . 

— N i n c s fizetési p ó t l é k - e m e l é s A városi 
képvi celőtestület az árvatár i t a r ta léka lap kamataiból , 
min t a s előző években, ugy az idén is 6000 forintot 
kivánt fordítani a tisztviselők fizetési pót lékára . A 
belügyminiszter azonban egész indokolat lanul csnk 
4000 forintnak a fölhnsanálását engedte meg. A kóp-
V 'selőte?tü!et fölirt a sérelme« intézkedés ellen, meg-
magyarázván a miniszternek, bogy ez a más z s j -
bére való takarékoskoda* egészen fölösleges szűkkeb-
lűség. A főispán ígérte szörnyű nagy jóakara tá t a 
tisztviselőknek és biztat ta őket , hogy a mél tányos kí-
vánság teljesítését kieszköz'i. S ho<y mekkora az a 
híres jóakara t , vagy az a még biresebb befolyás, azt 
szépen bizonyít ja a minisztr leirata, amely újból 
olutasítja a város kivánságát . E fölött való ö römük-
ben a tisztviselők — mint hal l juk — hála föl iratot 
intésnek a fő ispánhoz és köszönetet szavaznak neki 
a . h a t h a t ó s " pár t fogásér t . 

— A vendéglö-épitésl pályázat ered-
m é n y e . Szomba ton déli 12 órakor jár t le a szál-
lodaépítési a ján la tok benyú j t á sának határ ideje , s 
mint ér tesülünk, a következő vállalkozók nyú j to t t ák 
be a j á n l a t a i k a t : 

Neuschloss Ödön és Marczell Budapestről a 
pudozó munká i a . 

Egger B. és társa-fé le vállalat a villamos m ü -
vek berendezésére. 

Vass La jos és társa Szentesi iparosok az asz-
talos, lakatos, üvegező és mázoló m u n iákra 

Reiner Károly Szegedről az épitő m u n k á r a . 
If j . Kovács J á n o s és tá rsa i az összes m u n -

kákra . 
Hegedűs lgnácz a festés munkák rn. 
Hirschel Ede es Vaikovits Anta l bpesti építé-

sek az összes m u n k á k r a . 
P i t ta Lipót r imaszombat i vállalkozó az összes 

munkák ra . 
Dobóczky József Szentesi iparos az összes 

munkák ra . 
Winkler testv. és tá rs . szegedi vállalkozók a s 

összes munkákra . 
Jusz lus Sándor és fia bpesl ről a zsalu és 

függöny Elállításra. 

S Z E N T E S I L A P . 
Blau R . szegcdi vállalkozó a vízvezeték, csa-

tornázás és bádogos munkák r a . 
Zaborrczky J . kecskeméti építész az összes 

munkákra . 
A Schleik féle vasöntöde és gépgyár részvény-

társaság a vasnemüek száll í tására. 
A Walser féle gép- és tflzoltószer gyár a vas-

nemüe« száil i tásara. 
Reiner Márkus Szentesi iparos a bádogos 

m u n k á r a . 
Szabó György bpesti asztalos az asztalos, la-

katos, üveges és mázolómunkákra . 
Budai János szentesi iparos az ác smunkák ra . 
Kruzslicz Pé te r és Budai János az összes m u n -

kákra. 
Dósai Qyörgy szentesi iparos a bádogos 

m u n k á r a . 
Knuth Károly bpesti vállalkozó a csa tornázás i , 

szellőztetési és fűtési m u n k á k r a . 
Ehrlich J . és H. bpest i kályhagyárosok a kály-

hák száll í tására. 
P renne r J ános bpesti kárpi tos a zsaluk és 

függönyök szállí tására. 
Aján la to t tettek továbbá , Raick J . Fe renc i 

— Bode Miksa és társa , — és Mátray La jos , ezek-
nel azonban ezek az a ján la tok felbontása u t á n f o g 
kitüni bogy mily m u n k á r a pályáztak. 

J e g y z ő - v á l a s z t á s . A szentesi kerületi 
betegsegélyző pénztárnál l emondás folytán megüre -
sedett jegyzői állás, mely évi 60 frt tiszteletdíjjal 
van egybekötve, pályázat u t j á n jul ius hó 4-én fog 
betöl tetni , a kérvényeket jul . 3-ig Ká lmán Imre 

; iparbatÓ8ági biztoshoz lehet benyú j tan i . 

— E b m a r á s . Csiszár Kálmán 4 éves kis fiút 
Zsarkó Kuti Sándor ku tyá ja megmar ta . A rendőrség 
elrendelte a veszedelmes ál lat orvosi megvizsgálását . 

— Sertésvész a szomszédban. A rendőr-
séghez érkezett hivatalos á t i ra t szerint a sertésvéss 
Szolnokon is föllépett . 

— T á n c z v i g a l o m . Az iparos- if jak önképző 
köre aug. 22 én, mint zászlószentelési ünnepélye év-
fordulója n a p j á n , zár tkörű tánczvigalmat rendez. 

— Országos vásár. Kisteleken julius 4-ik 
és 5-ik n a p j a i n lesz az országos vásár . 

— Tanitó, a ki gyermeket rabol, ó-1 
Szerbiába Velesz város szerb lakóit nagy izgalomba 
t a r t j a a következő e s e t : Egy P r ua r ov nevű bolgár 
tan i tó h á r o m társával összebeszélt, hogy az iskolá-
jába jaró Veszovits nevű gazdag szerb fiúcskát el-
rabolják és válságdijat követelnek a szülőktől. A 
dolog meg is tör tént . P r n a r o v tani tó egy n a p o n ki-
vezette a gyermekeket a mezőre, hogy ot t növénye-
ket szedjenek. Egyszerre csak há r om a r n a u t i - r u h á b a 
öltözött rabló rohan t elő s a kis Vcszovityot erőv 1 
magával czipelte. A dolgot a török ha tóságnak fel-
jelentették, a mely azonnal elrendelte a rablók ül-
dözését, kiket sik.TÜlt is elfogni. Az a r n a u t a r u h á b a 
bu j t rablók a v e t e e i tani tó há r om vidéki kollégája 
volt. A négy j ó m a d a r a t azonnal elcsuktak. A kis 
Veszovity is sértetiuoül került m»g. 

— Szivarozó béka, Valamelyik franczia tu- j 
dós a r r a a gondola t ra ju to t t , hogy egy béka f e j é t 1 

megfogta , szaja szélebe vesszőt telt s azu tán ön-
ként k tá to t t s'¿ájába égő kis czigerettát tel t . Az 
állat azonnal elkábult , mozdula t lanul ült s szem-
forgatva végigszivta a czigerettát , melynek füs t jé t 
az or ra lyukain ki fúj ta Le í rha ta t lanul komikue lát-
ványnak mond ják ezt. Tonkingban az ilyen czíga-
ret tazó békát a társalgási terem asz ta lá ra helyezik, 
hogy a szobát a legyektől megszabadi tsm. 

— Családirtó kubikos. Rémes gyilkosság-
ról ad hírt ¡apunknak szathmári levelezőnk. Az ecscdi 
láp lecsapolásánál alkalmazott kubikosok közül az 
egyik az elmúlt éjszaka feleségét, tíz éves leányká-
ját és csecsemő gyermekét kötéllel összekötözte, a 
sötét éjben levitte őket a Szamoshoz és mind a h á -
rom boldogtalant az iszapos h u d á m o k közé dobta . 
A kubikos egy ideig ot t állott a pa r ton s bevár ta 
mig mind a há rom elmerül t s azu tán nyugod tan 
hazament s lefeküdt. Iszonyú b ű n e azonban kide-
rüűi t . Tíz éves leánykája ugyanis addig vergődött 
a vízben, mig a burkok felszabadultak és a rohanó 
á r egy sekély helyre sodorta , a h o n n a n azu tán par -
tot ér t . Visszament a löbbi munkások közé, akiknek 
elbeszélte lelketlen ap j ának tet tét . Az anyá t és a 
csecsemő gyermekét még n m talál ták meg. A csa-
ládirtó kubikost a csendőrök megvasalva beszállí-
tot ták a szatmári ügyészség bör tönébe. 

— S z o l g a l e l k ű s é g . Segesvár t jövő h ó n a p 
12 én leplezik le Petőfi szobrát , melyre a rendező 
bizottság udvar iasan meghívta a szomszédos vá rme-
gyéket is. Mindegyik legnagyobb készséggel meg-
ígérte részvételét, csak Nagykükül lő vármegye j a j 
lentette ki, hogy a leleplezési ü n n e p e n nem vesr 
részt hivatalosan, mert Petőfi a for rada lom költő;« 
volt s erre az időre ők m á r fátyolt bor í tanak. Ez \ 
határnélküli szolgalelkűség az tgész megyét felhá-
borí tot ta , de azzal vigasztalódnak, hogy a Pe tő f i -
ünnepély a nagyküküllőiek nélkül is szép és lélek- , 
emelő lesz. 

— Bokharai Igazságnzolgáltatás. Az 
orosz kultui misszió egy tagja érdekesen ír ja le egy 

loJdaL 

orosz l apban a bokhara i szokásokat . A halálbünte-
tés Bokharában m i n d e n n a p o s mulatság. A jó bok-
haraiak fej vesztéssel bünte t ik a gyilkost, a tolvajt, 
a részegséget s a politikai vétkest egyaránL Ebbeo 
a sorban részesülnek a kikapós menyecskék is. Nem 
csoda tehát , hogy a hóhé r ilyen nagy szorgalma 
következtében Bokharában évenkint több ssás férfit 
és nőt jut rövid u t o n a másvi lágra . A s Ítéletet a 
piaeztéren szokták végreha j tan i , hová dobsióval 
hívják a népet, mint valami mulattató látványos-
ságra. A vesztőhelyre érve, az elitélt letérdepel és 
a hóhér megkínálja egy kor ty viszel. Ezután a hó-
hér uj jai t az elitélt orr lukaiba dugja, fejét hátra 
nyomja és egy késsel torkát keresztül vágja. A ki-
végzett holtteste rendszerint 2 nap ig a piaeztéren 
marad , ó t év előtt még egy másik, nem kevésbbé 
izgató kivégzési mód volt Bokharában szokásos. A s 
elitéltet felvitték a minare t l egmagasabb pontjára és 
onnan ledobták a mélységbe. Egyszeri lopártrt l e -
vágták a tet tes kezét. E kegyetlen, vad szokások 
nemsokara véget érnek Bokha rában , mert az ország 
rövid idő múlva az oroszok hatalmába kerül, kit 
ú t j á t állják a sok vérengzésnek. A bokharai keres-
kedők nehezen vár ják ezt az időt mer t nagyon meg-
unták már a zsarnokságot és a rósz köibiszton-
sági á l lapotokat . 

— Hóbortos folyamodó. Furcsa folya-
modvány t küldöt t vissza a kabinet i roda Uajdume-
gye alispáni h ivata lához. Egy böszörményi ember, 
K. Tó th Mihály azt a j án lo t t a fel a a királynak, hogy 
ő 480 kilométer u t a t ha t n a p a la t t megtesz étlen 
szomjan , gyalog. A szegény férfiú, kiben akkora vir-
t u s lakozik, most vigaszta lhatat lan, hogy a király-
nak nem kell az ő koplalással egybekött gyaloglása. 

S e l y e m - d a m a s z t o k 6 5 k r t ó l . 14 fr t 6 5 
krig meterenként — valamint fekete, fehér, szines 
Henneberg selyem 35 krtól 14 fr t 6 5 krig mé te ren -
kint sima, csíkos, koczkázott , mintázot t , damasz t s. 
a . t. f m i n t egy 240 különböző minőség, 1000 szín 
a min táza tban s. a . t a megrendel t á r u pos tabér 
és vámmentesen a házhoz szállítva min táka t pos t a -
fordul tával küld : H e n n e b e r g G . (cs. és k. udvar i 
szállító) s e l y e m g y á r a Z ü r i c h b e n . , Svá j c sba 
czimzett levelekre 10 kros , levelező lapokra 5 k r o -
bélyeg ragasz tandó. Mrgyar nyelven irt megrendes 
lések pon tosan el intéztetnek. 

Szerkesztői üzenet 
Szentesi korsósok és fazekasok. Fel-

szólalásuknak szívesen a d u n k helyet, de a beküldő 
nevét i smernünk kell. 

Nyilttér.*) 

E l s ő ^ magyar 

gyapjú mosó ós bizományi 
r é i i v é n y t á r s u A ( 

Budapest» V. k. Kárpát-u. 9. sz. 
-A.laplta.tott 1968-ban, 

A gyapjunyi rás közeledtével a t . cs. 
gyapjutermelők és gyapjuksreskedók 

figyelmét a kilönő hírnévnek örvendő, g é p b e r e n * 
i d é z é s t és m o s á s i r e n d s s e r t tekintve, a 
technika l egmagasabb fokán álló 

gyapj umosó-gyárimkra 
rányi t juk , fivek so rán á t nyer t tapasz ta la tok a lap-
ján hazánk gyapju te rmelő i a n n a k belá tására jutot-
tak , hogy nemcsak legelőnyösebb értékesítés, hanem 
a n y á j kímélése mia t t is legczélszerübb a gyap-
jú t zsírban lenyírni és gyári mosás után értékesí-
teni. A gyárilag mosot t gyap júnak — mint félgyárt-
mánynak — nagy kelendősége, nemkülönben kiter-
jedt összeköttetéseink és szakismeretünk ál tal g j r o r s 
és kedvező értékesítésre vagyunk képesitve. 

Kimerítő p r o g r a m m a l és felvilágosításokkal 
k ívánat ra készsóggel szolgálunk. Az összes külde 
ményeket czégüukhöz i B u d a p e s t - L i p ó t v á r o s i 
pá lyaudvarhoz kér jük czimeztetni. 

Városi irodánkban Neugebauer Gyula urnái 
(Dohány utcza 1. szám alatt; felvilágosítások szin-
tén szívesen nyújtatnak. 
3—3 (Utánnyomás nem dijaztatik.) 

Henger rovátkolás. 
Felhívjuk az érdekelt felek figyelmét azon kö-

rü lményre , hogy gyári műhe lyünkben u j henger r o -
vátkoló gépeket (Riffel Maschinen) á l l í to t tunk fel, és 
elvállaljuk a hengerek rová tkolásá t , a l eg ju t ányo -
sabb árak mellett , a legrövidebb idő a la t t elkészítve. 

Back Bernát fial 
44H52 szegedi gőzmalma ét vízvezetéke. 

<„ K rovatban kot le t tekér t ueiu vállal teUMtaAget a Htwk.) 



4. oUal. 

Hirdetmény. 
Szentes táros tulajdonát képező 

chenyi kerli Hagy épület 
Szé-

_ vendéglői 
czélra — févf junius hó 30 án d. u. 3 óra-
kor t tanácsteremben tartandó nyilvános ár-
véréi mellett — 1898. évi decz. hó 31 éig 
terjedő időre — haszonbérbe fog kiadatni. 

A haszonbérletre vonatkozó feltételek a 
gazdászati hivatalban alulírottnál — a hiva-
talos órák alatt betekinthetők. 

le l t Szentesen, 1897. junius hó 25 én. 
Novobácky Győző, 

£azd. tanácsnok. 

ELADÓ FÖLD. 
Lspistón 38 hold, felsőréten 10 hold 

földem eladó. 
Kiss Fái, 

pénztárnok. 

ELADÓ, YMY KIADÓ FÖLD 
Demeter Istvánnak a mucsiháti 60 
hotd földié kedvező feltétel mellet eladó, vagy 
hatfzouhérbe kiadó. Értekezni lehet II. t. 

17. szám alatt. 

H a s z o n b é r b e k i a d ó f ö l d . 
Z. Lakos Öyörgynének külső ecseri földje 
haszonbérbe adandó III. t. 540. sz. 2 - 3 

O O C O U O O O O U Ü Ü Ü W Ü Ö Ö O 

Nagy kugliverseny! 
Tudatom a nagyérdemű közönséggel, hogy 

tul a kurczán a delelőben ma, vasárnap 
délután 2 órakor 

k u g l i - v e r s e n y 
lesz; — ki legtöbbet üt elsőről hét fából, az 
nyer egy félig kiszivott szép tajték pipát, 
második nyeremény egy dupla fedelű anker 
ezüst zsebóra, — mely versenyre van sze-
rencsém a kuglit kedvelő urakat a fent ne-
vezett helyre és időben meghivni. 

Kitűnő jó hideg borral és sörrel szol-
gálok. 

Tisztelettel: 
Borsos Antal, 

vendéglős. 
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S Z E N T E S I L A P . 

Cséplőgép eladás. 
O r o s z M i h á l y Szegvári Zsigethát 

72. szám alatti tanyáján egy teljesen ,jó kar-
ban levő 8 lóerejü o s é p l ő g é p és l o k o -
m o b i l vau jutányos árban eladó. A venni 
szándékozók a cséplőt a cséplési idény alatt 
munkában is megszemlélhetik. 

Eladó vagy kiadó föld. 
özv G R Á N I C Z P Á L N É kistőkei 

106 hold tanyaföldje, 2 tanyai épülettel, 4 
tagban is eladó, és több évre haszonbérbe 
kiadó. — Értekezni lehet III. t. 304. szám 
alatt. 1V2 

É r t e i i t é i . 

Z s o l d o s F e r e n c z n é l 16 pár 
arató és cséplő részes nyer a l k a l m a z á s t . 
A szentesiek előnyben részesülnek vasárnap 
azaz junius 27-eu délután 4 óráig. Alkut 
lehet kötni az üzlet telepen. 2—2 

Eladó, vagy kiadó föld. 
Czukor Mózesnó felsőréti szigetfői tanya-

földje haszonbérbe kiadó, vagy kedvező fel-1 
tételek mellett eladó. — Értekezhetni lehet 
a tulajdonossal a huszár-korcsma udvarában. 

H i r d e t é s . 
Alóirott szives tudomására hozom a n. 

é. közönségnek, hogy az I. t. 236. sz. (Kohn 
Gábor-félej háznál lévő varrodámban a leg-
újabb divatú himzési eiőnyomdat rendeztem 
be. Elvállalok minden e szakmába vágó mun-
kák teljesítését, szintúgy mindennemű fehér-
varrást. 

Tanuló leányokat ingyen tauulásra azon-
nal elfogadok. 

S c h e n k P é t e r n ó . 

76. s*ám. 

ATTILA-PERMETEZÓGÉP. 
Az „ A t t i l a * permetező mindazon ba-

jokat, melyek a szőlősgazdát eléggé bosszant-
ják, elhárítja és pedig az által, hogy a szél-
kazánt egy csavaritás által a pottonyból ki-
vehetjük, mi által az egész szerkezet m á r 
k e z ű n k b e n v a u . Ugy a puttony, mint a 
szerkezet tisztán tartható és a legegyszerűbb 
munkás szétbontja és össze rakja. Soha sem 
pusztulhat, soha gépész kezébe adni nem kell ; 
mindenki maga bánhat vele. A szórója is 
páratlan jól szór, valáságos k ö d ö t csinál I 

Ára 18 frt. 

S z i g e t i S á n d o r "Ml 
Kecskemét. 

UGYANIT 1 KITŰNŐ 4 — 4 

biczikiik 130 frtért kaphatók. 

Eladó földbirtok. 
A Czibakházi határban P.-Homoki állo-

máshoz 7« órányi távolságra eső 192 hold 
(1200 nsz. öl.) kispusztai birtokom örök áron 
e'adó, a venni szándékozók a tulajdonossal 
értekezhetnek a Kispusztán. 

3—4 Frank Mór. 

lehetovó^teszi, bogy a szobák a mázolás alatt ír használtatiassanak, 
mivel & un leuietlen szag ég . lassú, ragadó« száradás, mely az 
ohyfestóknek óh az olajtaguak sajatja, elkorilltetik. Kmellett a hasz-
nálat* olyan egyszerű, tiogy kiki m&ga végezheti a mázolást. A 
padló nedve* targygyal feltörülbető, ai.élkül, hogy elvesztené fé-
nyét Meg kell különböztetni: 

sz inezet t szobapnl ló- té i iymázt , 
sárgásbarnát és uiatiagonibari.át, mely akár csak az olajfesték födi 
be a pallót H egyúttal tényt ia ad. Ezért egyaránt alkalmaiható régi 
vagy aj pallóra. Tejesen beföd minden foltot, korábbi másolást stb ; Tan azután 

t i sz ta tény máz (színezetten) 
uj pallókra ós parkttre, mely csupán fényt a4. Kfllflnösen parketre 
s ol^jfestekkel mar bemázolt egészen uj pallókra való. 

Csík fényt ad, ennélfogva nem födi el a fainustrát. 
Po.ta somag, körülbelül 3 négyszög mtr. (két középnacy-

ságu szobára való) 5 Irt »0 kr, vagy D fél marka. 
A közvetlen megrendelések minden varosban, ahol raktárak 

vanuak, ide küldendők. Miutainasolások és prospektusok ingyen és 
bármentve küldetnek. A beváarlásnál tessék jól vigyázni a czégra 
s a gyári jegyre, mivel ezt a több mint 1SM) éve létező gyártmányt 
sokfelé utánozzak és liamisitjak, s sokkal rosszabb, s gyakran a 
czélnak meg nem felelő minőségben hozzák forgalomban. 

C k r i s t o p l i F e r e n c z , 
A vaiedi s obapiuiló- fényiakk felt látója és 

ppyodüli gyártója 5V14 
Prága, K. l ő rak tár : Berlin. 

Szenteden k a p h a t ó : Eisler Lajos. 
C s o n g r á d o n : fchpossy József. 
Vásá rhe lyen : Czipőtt R. Ferencz. 
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mindenféle kártékony l é ^ é s ép azért S ó k k a l keresett ós ajánlott - Ismertető 
j e l e i : 1. a lepecsételt üveg; 2. a név „Z a c h e r K 

K A P H A T Ó : 
B e e n t e H e n : 9 ° b r i i y SAnd<>f. Flriízner Izidor. Szépe I . . . . ^ , Károly. Eisleí- Lajos, Kovács Sándor. ; K u n s / e n t m A r t o i i D H I l : Kádár József, Bozóky Sándor. 

Szent.*, 1897. Nyom,,ioU , klsdrtlni.iHono. • »ScMtMl Blsrt Krtnyvnyomd« I}<Í>M<llHUfWl|~ g y o r s í t ó j á n 




